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AHOTAL[IA

Y emammi 3po6aerno cnpoby npoananizyeamu ma 3Haiimu cninvHe y piHUX
deiniuisx mepminie «OQuUcKypc», «mekcm», «mediaduckypce». Memoro docni-
0dICeHHs1 € YMOUHEHHS. MAYMAYEHHs YUX MePMIHie ma 8Ua6AeHHs XapaKmepHUux
ocobausocmeii Ouckypcy myasmumedia sk muny mediaduckypcy. Memodom do-
CAiOdicentss cmanu aHaniz CyMacHux HAyKogux oxcepen, AHANO02IA MA CUHME3.
B pezyavmami 6yn0 oxapakmepu308aHo 0CHOBHI N02A510U HA KOHUENM «OUCKYpC»
(a came K Ha mekcm 4u CyKynHicms meKcmieé abo inmepaKkmuene sguuje) ma
DO3MEINCYBANHS MEPMIHI «OUCKYDPC» MA «MEeKCI», NPU AKOMY «OUCKYDPC» PO3-
ensdacmocs K iHmepakmueHe asuuje, a mekem — 5K Uoeo npodykm. I[lpu
nooanvuiomy 00caioncerti «mediaduckypcy» K okpemoi eanysi, 6yno euséne-
HO MepMIHON0IYHY HEOOHO3HAYHICMb MIdC BUKOPUCIMAHHAM mepmina «media-
duckype» y npausx GImuUBHAHUX MA 3aKOPOOHHUX GUEHUX, NPUHUHON 5KOI €
Pi3HA ceMaHmuKa Konyenma «media» 8 YKpaiHCoKiil ma aHenilicoKii Mosax, a
came — 36e0eHHs. mepMiHy «media» é YKPAaiHCbKiil 00 CUHOHIMY «3ac00ié MACc08Oi
iHghopmauyii», w0 6 80k Yepey 6NAUBAE HA IHMEPNPEMYBAHHs MepMiHa «medi-

© I. Crynak, A. lllanamaii, 2022 103



Hayxosuii Bichuk [THITY Ne 34. Beruntka Ne 2. 14.07.2022. MMM

ISSN 2616—5317. Haykosuii éichux ITHI1Y im. K. JI. Yuwuncokoeo. 2022. Ne 34

aduckype». Jlns eupiwenns yiei ckaaoHocmi nponoHyeEmMuCs po30inumu mepmin
«mediaduckypc» Ha dea einonimu, 30kpema ouckypc 3MI ma duckypc myavmu-
media, wo € HOBU3HON 0CAiONCeHHs. [N 8UBUEHHS MYAbMUMEDIIH020 OUCKYpPCY
AK muny mediaduckypcy eupiueno po32as0amu ioeo K MyAbmumooaibHe s16u-
we. 3a ananoeicio i3 0co6AUBOCMAMU MYALMUMOOANLHO0 OUCKYPCY 8 De3yib-
mami docaidncenHs OYA0 cuUHMe308aHO Nepenik OeIHIYIUHUX XapaKmepucmux
duckypcy myasmumedia. J[o yboeo nepeixy 68iluaU: 6UKOPUCMAHHS OEKINbKOX
MOOYycig 051 CMBOPeHHs ma nepeoayi 3HaUeHHs; PIGHOZHAYHUL NOMEHYIan PI3HUX
MOOycig y cmeopeHHi 3HaueHH s, 00CsAeHeH S 36 I3HOCMI QUCKYDCY 34 OONOMO20H0
Yyeix Modycie; couianbHa 3yMo8AeHICMb MYAbMUMOOANbHO20 MeKCM).

Karouosi caoea: duckype, mediaduckype, ouckypc myavmumeoia, Myabmu-
MOOANbHULL QUCKYDC, MYAbIMUMOOANbHUL MEKCHI.

Bcmyn. TepMiH «IUCKypC» IIMPOKO BUKOPUCTOBYETHCS HE JIUIIIE Y Pi3-
HUX Tajy3sX MOBO3HABCTBA (MICUXOJiHTBICTULI, KOTHITUBHIl JIIHTBICTHUII,
MparMajaiHTBiCTUIIi, €THOJIHTBICTULIi, JIIHTBOKYJIETYPOJIOTii TOIIO), ajie i
y LTt HU3LI colliaJIbHO-TYMaHIiTapHUX TUCUUTUTIH: (itocodii, coliaab-
Hili ceMioTH1Ii, COLiOJIOril 3HaHHSI, COLia/IbHiil TICUXOJOTIi, Teopii MTy4-
HOTO iHTeNeKTy, eTHoTpadii, JiTepatypo3HaBcTBi (LLleBuenko, Mopo3ona,
2003: 33). Brepiie itoro O0yio BXUTO y CepeIMHi ABAALSTOrO CTOPIvYYs
aMEepUKaHCbKMM HayKoBLIeM-JIiHTBicToM 3. XappicoMm, KWl TIyMauyuB
MOTO0 SIK «ITOCJIiAOBHICTh BUCIOBIIOBaHb» (aHTJI. «succession of utterances»)
(Harris, 1951: 12), Ha mpoTUBary 1eCKpUNTUBHOMY aHaJi3y OKpeMUX pe-
YeHb, SKUM Ha TOM 4Yac 3aiiManuch OiNIBLIICTh HOCHiAHUKIB. BTiM, yepe3
MoJaJibllie BAKOPUCTAHHS TepMiHa «IUCKYPC» Y Pi3HUX cepax, Moro Tiy-
MaveHHs PO3IIMPUIIOCS HACTIIBKU, 110 JOCi BUKJIMKAE CYTIEPEeUKU SIK Bi-
Tun3HgHUX (Cepaxum, 2002; bauesuu, 2004; [lleBueHko, 2005; 3arxirko,
2008; MaptuHiok, 2011; Pomaniok, 2016), Tak i 3aKOpIOHHNX HAayKOBIIiB
(Van Dijk, 1977; 1985; Cook, 1980; Brown & Yule, 1983; Stubbs, 1983;
Fowler, 1986; Schiffrin, 1994). O. PomaHIOK BimMiyae, 1110 «HE3BaxKalo-
YU Ha BEJUKY KiJIbKICTh JOCTIIKEeHb TUCKYPCY, OJHO3HAYHOTO i 3arajib-
HOTIPUIAHATOTO BM3HAYEHHSI LIbOTO TIOHATTS I0Ci He icHye» (PoMaHIoOK,
2016: 149). Te X came pO3MOBCIOMKYETHCS 1 HA MOXIIHI TOHATTS, TaKi SIK
«MeIiaIMCKypC» Ta «IUCKYPC MYJIBTUMEIia».

Mema ma 3a60anusa docaidxucenns. MeToO10 CTATTi € YTOUHEHHS aedi-
Hillili TEPMiHIB «TIUCKYPC», «MEIiaguCKypC», «IUCKYypC MYJbBTUMEIia» Ta
BUSIBJIEHHS XapaKTePHUX OCOOIMBOCTE MYJIBTUMEIiiTHOTO TUCKYpCY. 3a-
BIAHHSM JOCHiIKEHHSI € OMKMC CyJYaCHUX HAyKOBHUX TOIJISIAIB Ha JOCIHi-
JKEHHS MeIiafucKypcy Ta MyJIBTUMEIifHOTO TUCKYPCY.
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Mamepiaiu ma memoodu docaioncenns. Ilinm 9ac mociimkeHHST OyJIO
MPOBEACHO aHai3 CyJaCHUX HAyKOBUX Ta TOBIIKOBUX IKEPe, IKUU J0-
3BOJINB y3aTaJbHUTH Ta CUCTEMATU3yBaTH HasSBHI PO3BiIKW 3 BUBYCHHS
JIHUCKYPCY B3araji Ta 30KpeMa MeIiaaucKypcy. 3a aHaJIoTi€elo i3 0co0mm-
BOCTSIMU MYJIBTUMOIATBHOTO IMCKYpCY OyJIO CMHTE30BaHO TepeliK Je-
(GiHIIIMHUX XapaKTepUCTUK AUCKYpPCY MYJIbTUMeEIia K TUITY MeIiaanc-
Kypcy.

Pezyavmamu docaiorncenns. SIk Bxe Oy0 3a3HAYCHO BUIIIE, OLTBIIICTD
CKJIATHOIIIIB i3 BUBHAUYEHHSIM TepMiHa «IMCKYpC» MOB’sI3aHi i3 10ro BXKM-
BaHHSIM SIK B Pi3HUX AUCLMIUIIHAX, TaK i B Pi3HUX Taly3sIX CyTO JIiHTBiC-
TiKH. YKpaiHchka HayKoBullsd K. Cepaxum (2002: 11) mosicHIoE 11 «6a-
raTOACIEeKTHICTIO 3MICTy Ta (DOPM IMCKYPCY», SIKA «3yMOBWJA... TOCUTH
IIBUAKY €BOJIIOIIiI0 MOTO KOHIICMIIi HaBiTh y MeXax TOTO CaMOro Ha-
YKOBOTO HampsIMy», i 4epe3 sSIKYy «IOBOIUTHCS TOBOPUTH IIPO TOIiCEMil0
Li€l TepMiHOJIOTIYHOI oguHMULI». [Tpy bOMY JOCHIiIHULIS BigMidae «ii mo-
LLIMPEHHS [T0JIiceMii TepMiHa «IUCKYpC»| i B TOPU3OHTATIbHOMY HampsiMi,
TOOTO B Pi3HUX HayKaX, i y BEepTUKaJIbHOMY — TOOTO Ha Pi3HUX PiBHSIX
BiacHe JiHTBicTHKM» (Cepaxkmm, 2002: 11).

3BEepHYBIINCH IO HAYKOBOI JIiTEpaTypw, MOXHAa BHOKPEMHUTH TaKi
CITPOOM TIyMaveHHs TepMiHa «TUCKYPC»: 1) «TeKCT, peasli3oBaHUI y KOMY-
HiKallii, TOOTO TeKCT, 110 Ma€ TparMaTudHuit actiekT» (Van Dijk, 1977: 3);
2) «BUpa3HUi, 3B’SI3HUI Ta CIPSIMOBaHMI Bimpi3ok MoBieHHs» (Cook,
1980: 156); 3) «onMHMLISE MOBJICHHS Ha PiBHI BULLIOMY 34 PEUECHHS YU 1I0r0
yacTuHy» (Stubbs, 1983: 1); 4) «MOBJIEHHS B IIpolieCi Or0 BXKWBaHHS»
(Brown, 1983: 1); 5) «mrporiec MOBHOI B3aEMOil MiX JIFOIBMU 3 HOTO IIi-
JicHicTiO Ta ckiamHicTio» (Fowler, 1986: 86); 6) siBuile, 1110 «iCHY€E Hal
iHIIMMU OOUHULISIMU MOBJICHHSI», «Ha0ip KOHTEKCTyajli30BaHUX OAUHULIb
BUKOpUcTaHHS MoBU» (Schiffrin, 1994: 39); 7) «MOBJI€HHEBO-MUCIEHHE-
BUIA TIpoliec, 110 BiATBOPIOE i (POPMY€E KOMILJIEKCHI JIIHTBICTUYHI CTPYKTY-
pH1, KOMIIOHEHTaAMHU SIKAX ITOCTAIOTh BUCJIOBJICHHS i TPYIIA BUCJIOBJICHD,
MOB’sI3aHi TMCKYPCUBHUMU oTepalisiMu» (3arHitko, 2008: 179); 8) «cu-
TyaTHMBHO 3yMOBJICHA iHTEPCYO €KTHA MOBJICHHEBO-PO3YMOBA HisSUTbHICTb,
CIpsIMOBaHA Ha B3a€EMHY OPIEHTALiI0 Y KUTTEBOMY MPOCTOPi HA OCHOBI
HaJTaHHS MOBHIM (opMi ceMioTMUHOI 3HauymiocTi» (Maptuniok, 2011:
11). IIpu mpomy O. PomaHIOK Bimmivae, 1110 B CyJacHil yKpaiHCBKili JTiTe-
paTypi TEpMiH «IMCKYPC» TAKOX MOXKE BXKMBATHUCS CUHOHIMIYHO i3 TepMi-
HaMU «CTUJIb» 4M «ifiojiek» (PomaHiok, 2016: 149).
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V3aranbHI0I0UM Pi3HI MIiAXOOM 10 TAyMaudyeHHS TepMiHa, yKpaiHChbKUM
miarBicT @. Banesuy (2002: 30) po3MeKOBYE «IBa INIOOATBHMX ITiIXOIM»:
«1) TexcTH, 3a KOTPUMHM BCTa€ OCOOJIMBA rpaMaTHKa, TEKCUKOH, CEMaHTH -
Ka, TpaBuja CIIOXMBAHHS i CHHTAKCHUCY; 2) TUI KOMYHIKATUBHOI islIb-
HOCTI, iHTEpaKTHUBHE SIBUILIe, MOBJIECHHEBMI TIOTIK, 1110 Ma€ pi3Hi popmu
BUSIBY (YCHY, MMCEMHY, BHYTpPiLIHIO, MapajiHrBajbHY), BiIOyBa€TbhCs y
MeXax KOHKPETHOTO KaHaJly CIUIKYBaHHSI, PETYIIOEThCS CTpATeTisIMU i
TaKTUKaMU YYaCHUKIB CITUJIKYBaHHSI, SIBJISIE COOOI0 CUHTE3 KOTHITUBHUX,
MOBHHX i T03aMOBHUX (COIIiaJIbHUX, TICMXOJIOTiYHUX Ta iH.) YNHHUKIB, 3a-
JIEXKHUX Bill TEMATUKH CITiIKYBaHHS, i MA€ CBOIM pPe3yJIbTaToM (popMyBaH-
HS Pi3HOMaHITHUX MOBJICHHEBUX XXaHPiB».

VY cBoto uepry K. CepakiM TIpoItoHy€e pO3MOIiT 32 TAKUMU MOTTISIIAMU
Ha ¢peHOMeH auckKypcey (Cepaxkum, 2002: 12): 1) «TuCKypC K 3B’ I3HUI TEKCT
Y CYKYITHOCTI 3 €KCTPaJiHIBICTUYHUMHU — MparMaTMYHUMM, iCTOPUKO- Ta
COLIIOKYJIETYPHUMU, TICUXOJOTIYHMMU Ta iHIIMMUW YMHHUKAMMU... (TIyMa-
yeHHS BBeeHe B 00ir T. BaH [IeiikoM); 2) TEKCT B3SITUI B TTIOMi€EBOMY acITeK-
Ti; 3) TEKCT, 110 YTBOPMBCS B IIPOIIECi MUCKYCil; 4) CYKYITHICTh TEeMAaTUYHO,
KYJIBTYPHO a00 iHAKIIIe B3aEMOITOB’ I3aHNX TEKCTiB, IO JIOITYCKAE PO3BUTOK
JIOTTOBHEHHSI IHIMMMU TEKCTaMU; 5) CITUIKYBaHHS, IO PO3IJISIAETHCS SIK
peastizallist TIeBHUX ATMCKYPCUBHUX MPaKTUK». CaMa X HayKOBMIIS TIIyMa-
YUTH LEW TEPMiH SIK «CKJIAIHUI COLIOIHTBICTUUHUI (DEHOMEH Cy4acHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO CEPEIOBUIIA, SIKUIA: 1) meTepMiHYETHCS (IIPSMO Y1 OTTO-
CepenKOBaHO) MOTO COLIIOKYJIBTYPHUMH, TTOTITHYHUMU, TTParMaTUIHO-CH-
TyaTUBHUMH, TICUXOJIOTIYHUMH Ta iHITUMM (KOHCTUTYIOIOUMMH 91 (hOHO-
BMMU) YAHHUKAMU; 2) Ma€ «BUAUMY» — JIHIBICTUUHY (3B’I3HUI TEKCT 41
OTO CeMaHTUYHO 3HAUYIIWI Ta CHHTAKCUIHO 3aBepIIeHUI ()parMeHT) Ta
«HEBUINMY» — €KCTPaJIiIHTBICTUIHY (3HAHHS MPO CBIiT, IyMKH!, HACTAHOBY,
MeTy afapecaHTa, HeOOXimHi ISl pO3yMiHHSI IIbOTO TEKCTY) CTPYKTYPY; 3) Xa-
PAKTEPUBYETLCS CITUIBHICTIO CBITY, IKUIl «OyAYETHCS» BIIPOIOBXK PO3TOp-
TaHHS TUCKYPCY MOTO PerpomylieHTOM (aBTOPOM) Ta iHTEPITPETYEThCS IOTO
PEIUITiEHTOM (CiTyxadeM, unTadeM ToImo)» (Cepaxkum, 2002: 13).

B Toi1 e yac BUHMKAE MUTAHHS PO3MEKYBAHHS TEPMIHIB «IUCKYPC» Ta
«TeKcT». [lepimoro yBary Ha HbOTO 3BepHYJIa (DpaHITy3bKa KO TUCKYP-
cy: E. Bensenicr, I1. Illapago, M. Ilemo, I1. Cepio ta iami (IlleBueHKoO,
2014: 284). E. benBeHicT BBaxas, 110 duckypc — 1Ie npouec 3aCTOCYBaH-
HSI MOBHOI CUCTEMM, a mekcm — pe3yabmam 1Iboro mpoiriecy (Benveniste,
1970: 210). Ak pesiomye 1. B. IlleBuenko (ILlleBuenko, 2014: 284), mo-
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IS0 AOCHiIAHUKIB (DpaHIly3bKOI IIKOJM B LIJIOMy MOXHAa OMNUCATU SIK
«AUCKYPC — TMPOLEC», «TE€KCT — MpOAYyKT». IHII mocainHuku, P. Xomxk
ta I. Kpecc (Hodge & Kress, 1988), BBaxkarTh, 10 TEKCT Ta AUCKYPC
B3a€EMOITOB’ 13aHi TIPUOJIN3HO TaK CaMoO, SIK peueHHs Ta GUCA0BAHEAHHS —
TOOTO peuerHs i3 IOTO COILIaTbBHUM KOHTEKCTOM TIEPETBOPIOETHCS Ha 8-
CA06AHBAHHS, A TEKCT i3 MOro COIiaJJbHUM KOHTEKCTOM — Ha JUCKYpC.
IIpore 1. C. IlleBuenko (2005: 18) BBaxkae 110 aHAJIOTIIO AyXe CIIPOIIe-
HOIO, X0Ya i 3pYIHOI0, i 3ayBaXKye€, 110 PO3TIISI 8UCA08AEAHHS SIK «PEUCH-
HS y COLiaJIbHOMY KOHTEKCTi» YCKJIaJHIOE PO3Pi3HEHHSI MiXX TepMiHAMU
«BHCJIOBIIIOBAHHSI» i caMe «IHUCKypc». BTiM, 1T KpUTHKa CTOCYETHCS Tep-
MiHOJIOTITHOI Mapy «peYeHHS BUCIOBITIOBAHHS», a HE «TEKCT IMCKYPC».

B miytoMy TIorsIsio Ha TEPMIiHM «IUCKYPC» i «TEKCT» 3 TOYKHU 30py caMe
«TIPOIIECY» Ta «IIPOAYKTY» Ta 3 ypaXyBaHHSM COIiaJIbHOTO KOHTEKCTY IIH-
POKO PO3MOBCIOXKEHUI B CyJacHii JiHrBiCTUUHIN JiTepaTypi. Hanpuknan,
®. BatreBnu (2004: 158) TOBOPUTH ITPO 11€ TaK: «OUCKypc 11, .. TMHAMIYHE SIBU-
1IIe, CaM ITPOIIEC CITUTKYBaHHSI, IO MiCJISI CBOTO 3aBEPIIICHHS TICPETBOPIOETh-
cs1 Ha mekcem». Takoi x nymku nputpumyethbest I Kpece (Kress, 2012: 36),
VSIBJISIIOUM TEKCT SIK «MaTepiajibHy CTOPOHY HeMaTepialbHOTO THUCKYPCY».
Takoxk, dyepe3 3B’SI30K «IUCKYpPCY» i «T€KCTY», B CBITOBMX IOCIiIKEHHSIX
MOKHA 3YCTPITH aHAJi3 AUCKYPCYy B paMKax TaKMX O3HAK TEKCTYaJIbHOCTI
(De Beaugrande & Dressler, 1981): Kore3ist (aHIJI. cohesion); KOTepeHTHICTh
(aHTm. coherence); IHTCHITIOHAIBHICTD (aHTJI. infentionality); TPUAHSITHICTD
(aHTn. acceptability); iHhopMaTUBHICTD (aHTIL. informativity); CATYaTUBHICTh
(anT. situationality); IHTepTeKCTYaIBHICTD (aHTJL. infertextuality).

CUTyaTUBHICTh, UM, iHINMMU CJIOBaAaMHU, COLIAJIBHUMA KOHTEKCT — €
HEBil’€MHOI0O YaCTUHOIO OyIb-SIKOTO IUCKYpCY. 3 Li€l MPpUUYMHU TepMiH
«IUCKYPC» IIBUIKO CTaB ITApacOJbKOBMM — TOOTO BiH ITITAETHCS ITO-
Jajbliliii pyOpuKallii B 3aJ€XHOCTI Bill coliaJibHUX OOCTaBUH BUKOPUC-
TaHHSI MOBJIeHHsI. Po3risiHeMo nesiki Kputepili pyOpuKallii 1ucKypcy Ta
BUIU JUCKYPCié, BUNITIEHUX 32 HUMMU.

3a mymkow B. KopomboBoi (2017), «HEOTHO3HAYHICTh TPAKTyBaHHS
JUCKYpPCY B Cy4aCHOMY MOBO3HABCTBI 3yMOBJIIOE HasIBHICTb Pi3HOMAaHIT-
HUX Kiacuikalliif I1boro sIBUIA, CTBOPSHUX TIEPEBAXKHO 3 YpaxXyBaHHSIM
eKCTpaTiHTBaIbHUX YMOB, METH ¥ c(hepH CITIIKyBaHHS, a TAKOXX MOBHOI
XapaKTepUCTUKHU TEKCTY SIK pe3yiabraTy TUCKypcy». Halimmpiiowo 3 po3-
TJITHYTUX TOCTiTHUIICI0 TAKCOHOMIl AucKypey € knacudikanis [. les-
yeHko Ta O. Mopo3sosoi (LlleBuenko, 2005: 233—236), siky B. KoponboBa
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y3aranbHIo€ TakuM ynHoM (KoponpoBa, 2017: 210): 1) 3a hopmoro (ycHmiA
Ta MMUCeMHMIA); 2) 32 BUIOM MOBJICHHS (MOHOJOTIYHMI Ta MiaJOTiYHMIA);
3) 3a ampecaTHUM CHpPSIMyBaHHSIM (IHCTUTYLIMHWI Ta TePCOHATBHUI);
4) 3a KOMYHIKATUBHUMM TIpUHIMIIAMHU (apryMEHTaTUBHUI, KOHQIIIKT-
HUIi, TapMOHITHMI); 5) 3a COLiaTbHO-CUTYaTUBHUM TTapaMeTpoM (I10JTi-
TUYHMI, aAMIHICTPATUBHUI, IOPUANYHUIA TOLIO); 6) 3a pi3HOMAHITHUMU
XapaKTepUCTUKAMU aIpecaHTa i ampecaTa (SK-OT COIliaJbHO-IeMOTpa-
¢iuHwmit, comiaabHO-TIpodeciitHIIA, COLIaTPHO-MOIITUYHI); 7) 3a PyHK-
iftHUM Ta iH(pOPMATUBHUM CKJIamHUKaMM (iHopMaTwBHe Ta (paTudyHe
CITiIKyBaHHS); 8) 3a KpUTepieM (OPMabHOCTI Ta 3MiCTOBHOCTI ¥ (PYHK-
LifHO-CTUJILOBOMY acCIIeKTi BillIOBiIHO O XKaHPIB i pericTpiB MOBJIECHHS
(XyHOOXHil, TIOJIITUIHUI TOIIIO).

Bnacha x TakcoHomist B. KoposiboBoi, oTpuMaHa B pe3yabTaTi il 4oCTi-
JKEHHS, BKIIIOYA€ BUOKPEMIIEHHS TUITIB IUCKYPCY 32 TAKUMU KPUTEPISIMUA
(KoponpoBa, 2017: 211—212): 1) 3a TeMaTuKOIO Ta chepolo CITIIKYBaHHS
(IK-OT amMiHiCTpaTUBHUI, Oi3HEC-IMCKYPC, EKOHOMIUHUI TOIIO); 2) 3a
CTWIICTUYHOIO AudepeHIialieio (HayKOBUi, MeIiHWIA, XyI0XHiil, po3-
MOBHUIA, TTyOTIMUCTUIHUIN Ta iH.); 3) 3a KiJIbKICTIO YJaCHHUKIB (MOHOJIO-
TYHUNA, TiaJIOTiYHUI, TTOMIOTiuHNIA); 4) 3a COLiaJIbHUMM TTapaMeTpaMu
(IK-OT BiK 4M TeHIEp); 5) 3a 3KaHPOBOIO HAJEXKHICTIO (IK-OT Ka3KOBUI,
IIOJICeHHUKOBUIA, TETEeKTUBHUI TOIIIO).

Lo TaKCOHOMIIO TeX MOXHA PO3IIMPUTH 3a PaXyHOK KOMYHiKAaTHB-
HOI CMPSIMOBAHOCTI IUCKYPCY UM TEKCTY, HAMPUKJad 3a Kiaacudikalieto
E. Yenbpixa (Werlich, 1976), no sikoi Haiexatb: 1) HapaTUBHUI OUCKYPC
(aHTI1. narration); 2) IeCKPpUNITUBHUN TUCKYpC (aHTI. description); 3) eKkc-
Mmo3uLitHN (Yr iHOOPMATUBHUI) TUCKYpC (aHTJ. exposition); 4) apry-
MEHTaTUBHUI (Y1 TIepCya3suBHUI) TUCKypC (aHTI. argumentation); 5) iH-
CTPYKUIMHMI TUCKYpC (aHTIL. instruction).

Takox B. Kopomsona (2017: 212) okpecioe, ajie He BKIIIOYA€E, HAIIiO-
HaJIbHI TUCKYPCH (SIK-OT YKPaiHChKUI, HIMEIIbKUI, iCTITAHCHKUIA TOIIO), B
MeKax SIKMX 3a3BUYail «IOCIIiIXKYIOTh MOJIITUYHI, HAYKOBI, XyI0XHi Pi3HO-
BUIIN».

IIlopo X TepMiHa «MediaAMCKYpPC» YU «MedidHuid AUCKYpC», oro Tiy-
MauyeHHS K OKPEeMOTO THUITy AMCKYPCY TeX He IT030aBJICHO TPYIHOIIIB.
Vkpainceki nocrimauku (IlleBuenko, Heprau, Cuzonos, 2013) mepeBax-
HO BUKOPUCTOBYIOTh «MEHiaAUCKypPC» SIK CUHOHIM AUCKYpCYy 3aco0iB Ma-
coBoi iH(opMauii. Hampuknan, noBinHUK «MemiaaiHTBiCTUKA: CJIOBHUK
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TepMiHiB i nousite» (LlleBuenko, Jdepray, Cuzonos, 2013: 96) HaBoaUTD
Taky AediHililo TepMiHa «MediaAuCKypC»: «11€ TUIT MOBJEHHEBOI Mislib-
HOCTI B MeJlia, CIIPOeKTOBaHMI Ha iH(POPMYBaHHS ayqUTOPii 1IOA0 Pi3HUX
cdep CYCITITBHOTO XXUTTS 3aco0aMM MacoOBOi KOMYHiKallii (aepe3 Teixeda-
4YeHHs, pamio, IHTepHeT, ApyKoBaHy Ipecy Ta iH.). [IpuitHsITO MUdepeH-
LiloBaTU, HAIp., MOJITUYHUNA, KyJIbTYpHUI, HAYKOBUM, CIOPTUBHUI Ta
iH. MeIiaAucKypcu, 110 MOXYTb BiApi3HSTUCS crieun@iKow anesuii 10
MOBHOI CBiIOMOCTi peLuITliEHTA, 11 JJIHTBaJIbHUMU i eKCTpaliHrBaJIbHUMU
XapaKTepUCTUKAMU, TTOTCHIIIITHIM Pe3yIbTaTOM».

BigmoBinHo, «<MemiaiHTBiCTUKa» — 1€ «HOBa MixXTayly3eBa 'yMaHiTapHa
MUCIUILIIHA, KA 3aiiMa€E€ThCsl BUBYCHHSIM (DYHKITIOHYBaHHS MOBU B 3aCO-
0ax MacoBoi iH(opMallii Ta pO3IJISIIAE TaKi MATAHHS, SIK: TCOPETUYHI 3aca-
JIA Ta CYCHiJIbHI IIepeIyMOBY BUHUKHEHHS MeIiaJliHTBiCTUKM; posib 3MI B
JNMHaMilli MOBHUX MPOLECIB; (PYHKIIOHATBbHO-CTUJIICTUMHUI CTAaTyC Melia-
MOBIJICHHSI; TIOHSITTSI MeIiaTEeKCTy SIK 0a30BO1 KaTeropii MeaiaJliHrBiCTUKM;
OITMC METO/iB BUBYEHHSI TEKCTiB MacoBOi iH(hopMallii; aHai3 JiHrBOCTH-
JIICTUYHUX O3HAK OCHOBHMX TUIIIB i XKaHPiB MEIIaTeKCTIiB — JIPYKOBAHUX,
eJIEKTPOHHUX, iH(GOpPMALIMHUX, AHATITUYHUX, XYAOXXHBO-ITyOIiLIMCTUY-
HUX; TOCTIPKEHHSI Pi3HUX aCMEKTIB MeiaAuCKypCy B KOHTEKCTI MiXKKYJIb-
TYpHOI KOMyHiKaitii Ta iH.» (ILleBuenko, Heprad, Cuzonos, 2013: 98).

Brim, 3akopnonHi BueHi (Kress & Leeuwen, 2001; Lemke, 2012; Kress,
2012; Liebert & Metten, 2013) po3yMiloTh Tim mediaduckypcom TUCKYPC
K TelebayeHHs, raszet, pekiamu (Tooto 3MI), Tak i pisSHOMAHITHUX iH-
TEpHET-IKepeJi, COLlialbHUX MeAdia, pO3BaXXKaJIbHUX MPOAYKTIB (TeJeLoy,
¢inmpmiB) Tomo. Ha Hamt morisia, ocHOBHA TIPpUYMHA ITi€l TepMiHOIOTITHO1
BIAMIiHHOCTI MOJISATa€ B ABOSIKUX TPAKTOBKAaX Ta BiACYTHOCTI YiTKOI'O pO3-
MEXYBaHHS KOHIIETITIB «Mefia», «Mac-Mefia», «MyJbBTHUMedia», a TaKoX
pi3Hill ceMaHTUIII LMX KOHLENTIB B aHMIINHCHKIil Ta yKpalHCbKiii. s Ha-
OYHOCTI 3BepHEMOCS 10 CJIOBHUKIB Ta MOPiBHIEMO TIIyMaueHHS BUIIICHA-
BeIeHUX TEPMiHiB B aHIJIIMCHKIili Ta yKpaiHChKiil MOBax.

KemOpumKkcbkuii TIyMauyHU A CIOBHUK aHIIIHCHKOT MOBU PO3MEXKOBYE
3HaueHHd 11X KoHuenTiB Tak (Cambridge Dictionary, 2021): media’ — ra-
3€TH, XKypHAJIH, pamio, TeaedadeHHs Ta IHTEpHET B IX CYKYITHOCTI; Media’ —
My3MKa, Bileo- Ta (poT0300pakeHHs, 110 30epiraloThcs Ha KOMIT'I0Tepi Y
BUIIISAAI (paiiniB; mac-media — pi3Hi 3acoOM HamaHHA iH(GOpMallii BeJTMKii
KUJTBKOCTI JItoAel, HalIpUKIIal, Yepe3 Mpecy, TeJedaueHHs Ta paaio; myas-
mumedia — BUKOPUCTAHHS Y CYKYITHOCTI CTATUYHUX Ta JUHAMITHUX 30-
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OpaskeHb, 3BYKiB, ay/1io Ta CJIiB, 0COOJMBO B KOMIT IOTEPHIli Ta pO3BaXKalb-
Hux ranyssx. [Ipore y CIOBHUKY cy4acHOI yKpaiHChKOI MOBM TIyMayeHHSI
THX XK€ CaMUX TTOHSTH Hemno BinpizHstoTees (Lupokos, 2017): media — te
X caMme, IO Mac-media; mac-media — Te XK caMe, 10 3acobu Macosoi iH-
gopmauyii; 3acobu macoesoi inghopmauii (3MI) — opranizaiiii, iHDopmartiiiHi
CHCTEMU, 1110 PETYJISIPHO MepeaaloTh OPiEHTOBAHI Ha IIMPOKMUIA 3aTaj BiTo-
MOCTi TIpO MOBCSKAEHHI Moil — mpeca, panio, TejiedaueHHsI, eJIeKTPOHHI
iH(opMaIliliHi CUCTeMU i T. iH.; Myabmumedia — KOHTEHT, Y IKOMY OIHO-
YyacHO TIpeAcTaBieHa iHdopmaliis B pisHNX ¢opMax — 3BYK, aHiMalliliHa
KOMIT’ 10TepHa Tpadika, BiZeopsi.

TakyM 4YMHOM MOXHA 3a3HAYMTH, 110 3HaYeHHs1 Mmedia® (Cambridge
Dictionary, 2021) He 3HaHIIUIO OKpeMOro, 3a(piKCOBaHOTO BimOOpakeHHS B
YKpalHCBKii1 MOBi OKpIM SIK y BUTJISIII ipedikca: medianpoepasau, medianneep.

Jlst BUpilLIeHHS 1i€1 TEPMiHOJOTIYHOI CKJIaJHOCTI BBAXKaEMO AOpEY-
HUM PO3IIINTH TEPMiH «MemiaagucKypc» Ha 1IBa TiMOHiIMH, a caMe: 1) duc-
Kypc mac-media, 9 TUCKYpC 3aco0iB MacoBoi iHdopwmailii; 2) duckypc
mMyavmumedia, TOOTO TUCKYPC TBOPIB Ta MPOAYKTIB, III0 BUKOPHUCTOBYIOTh
BepOasibHi Ta HEBepOabHi criocoOu nepeaayi 3amicty. Jlajti po3rjisiHeMo xa-
pakTepHi pUCU caMe TMCKYPCY MYyJIbTUMETia.

JocninHuk amckypey myabtumenia JIx. JI. Jlemke 3a3Hauvae, 1110 Oyab-
SIKU MYJIBTUMEIiAHUN TUCKYpC € Y TIepIIy Yepry MYJIbTMMONAJIbHUM:
«CrouaTKy 3aCTOCOBaHi JJIs1 aHaJIi3y CYTO JIIHTBICTUYHUX TEKCTIB, METOAN
MUCKYPCUBHOTO aHaJIi3y BXe¢ BUKOPUCTOBYIOTHCS IJISI aHAJI3Y «TEKCTiB»,
IO MICTSTh HE JIMIIE CJIOBa, a 1 BidyanbHi (DOPMH, SIK-OT 300pakeHHS
(cTaTW9HI Y1 aHIMOBaHi), Bileo, 3ByKOBi e(heKTH Ta My3HKY, a TAKOX Pi3-
HOMaHITHi iHTepakTuBHI QyHKIIii» (Lemke, 2012: 79). ITopsinm i3 TepMiHOM
«MYJBTUMOTAIBHUMN TEKCT», MOMYISIPHUM Y 3aKOPIOHHUX BUYCHUX, MOX-
Ha TaKOX 3YCTPITU TaKi CMHOHIMU SIK «ITOJIiIKOJIOBUIi», «KPOCCEMiOTUY-
HUII» 41 «KpeoJli3oBaHuii TeKCT» (AHapeeBa, 2016). CTOCOBHO X TepMiHa
«momyce», I. Kpecc (Kress, 2001: 79—80) Bu3Havae iioro He JMIIE SIK 3a-
¢i0 mepenayvi iHdopmallii, a 9K «chopMOBaHUI KYIBTYPOIO CEMIOTUYHUIA
pecypc, 110 BUKOPHUCTOBYETHCS UISI CMUCIOTBOPEeHHS... OnuH i Toit ke
Momyc (HaIIpUKJIaM, iHTOHAIlisS ) MOXKEe BUKOPHUCTOBYBATHCS B Pi3HUX JIHT-
BOKYJIbTYpax, ajie 0COOJIMBOCTI IOTO 3aCTOCYBAHHSI B KOXKHI 3 HUX OyAYyTh
PiI3HUMU — TOOTO MOAIYC € COLiaJIbHO OOYMOBJIEHUM KOHLIEITOM>.

Sk okpema rajly3b JIIHTBICTMKM MYJIBTUMOJAJIbHUI aHalli3 AUCKYpCY
chopmyBaBcd nunie y KiHii XX CTONTTS, He3BaXKalouu Ha Te, 110 TTPaKTH-
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Ka KOMYHiKallii Ta HamMCaHHS MUCTELIbKMX TBOPiB 3aBXIU Oyja MYJIbTU-
monanbHoMO (Kress, 2010: 79). CroromHi X 3 TTO3UIIii MYJTBTUMOIAIBHOC-
Ti BITYM3HSHI Ta 3aKOPJOHHI AOCHAIIHUKM BMBYAIOTH ApaMaTU4Hi TBOPH,
(inbMu, cepianm Ta TENEIIOY, a TAKOX «IIU(MPOBY, UM IUTITAJIBHY MTPO3Y»
(Kaniniuenko, 2016: 42). [HIIMMM LiKaBUMU 3pa3KaMKW BUKOPHCTaHHS
Mellia y TTOBCIKICHHOMY KUTTI, III0 MOXXHA BUBYATHU SIK MYJIETUMOIATbHI
TBOPH, € BUKOPHUCTAHHSI TOIIOBHEHOI pealbHOCTI (aHTII. augmented reality)
Ta iHTepaKTUBHE TeJcOaueHHs, a came «shapeshifting TV», 10 TO3BOJISIE
IIsiIadaM TrojlocyBaTH 3a 3MiHu B ctoxeTi (Li, Drew & Liu, 2021).

AHaJli3 HayKOBOI1 JIiTepaTypu J103BOJISIE BUAUIUTU TaKi XapakTepHi 03HAKU
MYJBTUMOAAIBHOTO JUCKYPCY, CHJIbHI /I BCIX TUMIB TA XKAHPIB MyJIbTUMEIA:

BuxopucTanns AeKiJbKOX MOIYCIB /11 CTBOPEHHS Ta nepeaayi 3HaYeHHs.
J1st MyJaBTUMOJAJILHOTO AUCKYPCY BepOajibHi 3aC00M HE € ENMHUM CITO-
coboM nepeaadi nyMKu. MyJlbTUMOAATbHOCTI BJACTUBUIA MPOSIB «TEKCTY»
Yy pi3HUX BUMipax, a came: XXeCTUKYJISILisl, MOBJIEHHSI, CTATUYHE YU aHi-
MOBaHe 300pakeHHsI, ayIio, MMChbMO (TOOTO He JIMIIIEe TeKCT, a i oro rpa-
(igHe BimoOpaxkeHHS: MIPUQT, KOTip) TOIIO. « TeKCT B MyJTBTUMOIATEHOMY
JIUCKYypC-aHali3i € MyJBTUMOJAJIbHOI CEMIOTUYHOIO €IHICTIO, 110 iCHYE Y
JIBOX, TpbOX Ta Oisblie BuMipax» (Kress, 2012: 36). [Ipuxiamom Lux Bu-
MipiB Moxe O0ytn YouTube nexiiisl, SKa CKJIAma€ThCs 3 Bige0300paKeHHS
MPOMOBIISI, Or0 MOBJICHHSI Ta XECTUKYJISILII, AiarpaM 4u Oyab-sIKMX 30-
OpakeHb JJIST HA0YHOCTI, KJTIOYOBUX CJIiB, 110 3’SIBIISIOThCS Ha €KpaHi B
HEOoOXiAHMIT MOMEHT, CYyOTUTPIB TOLLIO.

PiBHo3HauyHWii noTeHmiax pi3HNX MOIyCiB y cTBOpeHHi 3HaYenHs. [. O. AH-
npeesa (2016), nmocuiaiounch Ha B. Jlicepra (Liebert, 2013), nomae, 110
«MOBa He 3aBXIHU Billirpa€e 1OMiHYy04y pOJib y KOMYHiKallii», Ta JOIIOBHIOE:
«Bci 6e3 BUHSITKY MOJIyCH Y1 TUITM CEMiIOTUYHUX PeCypCiB OBHOIO MipOIO
3[aTHI BMpaXKaTu TEBHi 3HAYEHHS Ta MalOTh PiBHO3HAYHO BMCXiTHUM
cMuciaoTBopunii noreHuiamn (Kress, 2001: 79).

JlocsaTHeHHs1 3B’SI3HOCTI JAMCKYpPCY 3a IONMOMOro ycix momycis. Kore-
PEHTHICTb Ta KOTe3is MYJBTUMOIAIBHOTO «TEKCTY» MOCATAIOThCS 3a pa-
XYHOK He€ JIMIlie BepOaJlbHUX CEMIOTUUYHMX 3acO0iB, a 1 HeBepOaJIbHUX
(Kress, 2012: 36). [Ipukiiamom LbOro MOxKe OyTH HajleXXHe 3ByKOBE CyIpPO-
BOIKCHHSI CIICHU Y (DiTbMi, 1110 TOTTOMAara€ CIipaBUTH 3aIyMaHUI peXuce-
poM eeKT Ha TJIsIaava Ta MiAIITOBXHYTH MOTO 10 MIEBHUX TYMOK.

ComnianbHa 3yMOBJIEHICTh MYJIBTHMOJAJILHOTO TEKCTY. «YCi MOMyCH UM
CeMiOTUYHI pecypcH, SIK i MOBa, € KyJbTYPHO, COLiaJlbHO Ta iCTOpUY-
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HO 3YMOBJICHUMHM y CBOEMY PO3BHUTKY i (DYHKIIIOHYBaHHI 3 OTJISIOY Ha iX
3[0ATHICTb 3aJ0BOJIbHSITU HarajbHi MOTpeOM KOMYHIKaHTIB, TOMY KOXEH i3
MOYCiB Ma€ pi3HUII cUTHiiKaTUBHMI (pedepeHTHHIT) TTOTeHIIiall, TKIi
AKTUBYETHCS B Pi3HMI CITOCiO 3aekHO Big KOHTEKCTY» (Kress, 2001: 34).
To6To BUKOPUCTAHHS OMHOTO M TOTO X CEMIOTUIHOTO PECypCy MOXKe M0-
CATTH pi3HUX e(eKTiB B pi3HMX couiymax. Hampukian, BidyaJbHO KOH-
LIETIT «CMEPTh» B 3aXiAHiil KyJIbTypi 3a3BUYail CYIIPOBOIKYETHCS YOPHUM
KOJIbOpOM, asie He B KuTai, ne Taky ¢pyHKIIi10 BUKOHYE Oinii KoJip.

3 HaBeJICHMX BUIIIE XapaKTEPHUCTUK MOXKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IIIO aB-
TOP KOMYHIKaTUBHO BIAJIOTO MYJIBTUMOIATBHOTO TEKCTY MyCUTh B PiBHO-
MY CTYTCHI SK BOJIOMITH TEXHOJIOTISIMU IIJIST BUTOTOBJICHHS TTOJIiIKOIOBUX
MynabsTuMenia mpoaykTiB (Mills, 2010), Tak i 4iTKO YCBiIOMIIIOBATH, SIKY
caMe CMUCIIOTBOPUY (DYHKIIIIO Hece KOXKHUM CeMiOTUIHUI pecypc y Ipo-
1eci koHcTpyroBaHHs 3MicTy (Kress, 2010: 28).

Crig TakoX BiIMITUTH, IO AesIKi HAYKOBIII PO3TISIAlOTh MYJIBTUMO-
aJbHICTh HE JIMIIIE Y KIaCUUYHOMY 11 pO3yMiHHI — SIK BUKOPUCTAHHS Je-
KUJIBKOX MOMYCIB JJIs epenadi MeBHOro 3HAaYeHHS, — a i SIK CYKYITHICTh
BepOaIbHUX 3aCO0iB Y XyHOXXHbOMY TEKCTi, 110 JOMNOMAralTh 3aIy4YUTH
pi3HI CEHCOpHiI KaHaiau 4uTada (TOOTO SIK inmepmediarvuicms). Ilpu-
KJIalaMU LIbOTO € BUKOPUCTAHHS ajiTepallii, aCOHAHCY, OHOMATOIIEl 115t
MEJIOAUKKU MOBJICHHSI UM CJIOBECHOI rosiorpadii ojisl SICKpaBUX Bizyasib-
nux onuciB (Kaniniuenko, 2016; Bopo6iioBa, 2010). Ha wiii migcrasi
O. I1. Bopo6iioBa po3mnpioe 3Ha4YeHHST TepMiHa «MYJIbLTUMOIAIbHICTh»
Ta BUAISE: 1) eKCIUTIIUTHY (30BHIIITHIO) MYJIBTUMOOAIBHICTh — «BY3bKe»
3HAUYCHHSI TepMiHA, BUKOPUCTAHHS BepOaJbHUX Ta HEBEepOAJTbHUX MO-
IyciB; 2) iMILIiKoBaHY (BOymIOBaHY, IIPUXOBaHY) MYJIbTMMOMAIBHICTh —
nepenavy 3acod0aMu JIiTepaTypu 3MICTy TBOPiB iHIIMX BUIiB MMCTELITBA
(MamsIpcTBa, My3WKHU TOINO), eKdpas3a; 3) iHTerpoBaHy MYJBTHMOIAIb-
HICTb — BIOUCYBaHHS B JiTepaTypHUM TEKCT iMiOCMHKPETUYHUX CEHCOP-
HUX aBTOPCHKUX CTpaTEriit IOro po3ropTaHHS, MPUKIAAN YOTO MU HaBe-
JI BULLIE.

Bucnoeku. I1in yac nociigkeHHs 0y10 3p00IeHO CIPOO0Y YTOUHUTHU TILY -
MadyeHHSsI TEPMiHiB «IUCKYpC» Ta «TeKCT». ByJio mpoaHanizoBaHO OCHOBHi
TTOIISIAN Ha (PEHOMEH «IHMCKYpCY», 30KpeMa K Ha TeKCT YU CYKYITHICThb
TeKcTiB abo iHTepakTuBHe sBue (bamesuy, 2002; Cepaxum, 2002). [Tpu
LIbOMY aHaJIi3 JliTepaTypu JOBOAUTD, 11O TEPMIiHU «AUCKYPC» 1 «TEKCT» HE
3aBXKIM BXUBAIOTHCS CUHOHIMIYHO: «IMCKYPC» YaCTO PO3IISAAAIOTH SIK iH-
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TepaKTUBHUIA TIPOIIEC, a «TEKCT» — IMPOIYKT LbOTro Tpoiiecy (Benveniste,
1970; IlleBuenko, 2014).

VY Xomi gocHmigKeHHSI «MeIiagucKypcy» SIK OKPEMOTO TUITy AUCKYPCY
OyJ10 BUSIBIIEHO TEPMiHOJIOTIYHY HEOIHO3HAYHICTh MiK OTJISIAAMU BiTUU3-
HSHUX Ta 3aKOpIOHHMUX HAyKOBIIiB, TPUYMHOIO SIKOI € pi3HA CeMaHTHKa
KOHILIENTY «MeJlia» B YKPaiHChKIil Ta aHTJiMChKil MoBax. JIJis1 BUpillleHHs
i€l mpobiemMu OyJIO 3alpPONOHOBAHO PO3AUIEHHSI TepMiHA «Memiaguc-
Kypc» Ha aBa TrinmoHiMu — auckypc 3MI Ta nuckypc MynsruMenia, 1o €
HOBM3HOIO AOCHiIKEeHHs. JIMCKypc MyJabTUMenia 0yJo cxapaKTepu3oBa-
HO SIK MYJIBTUMOIAJIbHUI, SIKOMY BJIaCTUBI TaKi prcH: 1) BUKOPUCTaHHS
MEeKiTbKOX MOMYCIB JIJIT CTBOPEHHS Ta Mepeaadi 3HaUeHHS; 2) piBHO3HAY-
HUI TTOTEHIIiaI Pi3HUX MOIYCIiB Y CTBOPEHHI 3HAUYeHHS; 3) MOCSTHEHHS
3B’SI3HOCTI TMCKYPCY 3a JOTIOMOTOIO YCiX MOAYCiB; 4) colliaibHA 3yMOBJIC-
HicTh MynbTUMOAaabHOro TekcTy (Kress, 2012; Anapeesa, 2016).

IlepcriekTBy MailOyTHIX PO3BiIOK MM 0auMMO y MOAAJBILIOMY BHU-
BYCHHI Pi3HUX TUMIB JUCKYPCY MYJIbTUMEIa 3 MO3ULII MYJIBTUMOIATIBEHO-
TO TIIXOMY, SIK-OT BUBYCHHS BilcOIrpOBOTO AMCKYPCY Ta BIACTHBUX TOMY
3ac00iB CTBOPEHHSI Ta Iepenadi 3HaUeHHSI.
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SUMMARY

This article seeks to analyse and compare the different definitions of the terms
“discourse”, “text” and “media discourse”. The aim of the study is to specify
the meaning of the abovementioned terms as well as investigate the characteris-
tic features of multimedia discourse as a type of media discourse. The methods
that have been used in this research are literature review, analogy and synthesis.
The research findings have shown that there are two main approaches to defining
“discourse”, namely as a text or collection of texts or as an interactive event. A
distinction has also been made between the terms “discourse” and “text”, in that
“discourse” is commonly viewed as an interactive process, while “text” is seen as
its final product. Further examination of media discourse in particular has exposed
a terminological problem when comparing the works of Ukrainian and foreign re-
searchers. The reason for that is the different semantics of the concept “media” in
the Ukrainian and English languages, namely using the word “media” only as a
synonym of “mass-media” in Ukrainian, which in turn affects the understanding of
the term “media discourse” as well. In order to solve this and to help avoid ambigu-
ity, this paper offers to divide the concept “media discourse” into two hyponyms:
mass-media discourse and multimedia discourse. The latter is best described as a
highly multimodal entity. By analogy with the features of multimodal texts, a list of
defining characteristics of multimedia discourse has been compiled, which includes:
using several modes to create and to convey meaning; equal potential of each mode
in meaning-making; achieving coherence and cohesion by using all the available
modes; the importance of the social context in generating meaning.

Key words: discourse; media discourse; multimedia discourse; multimodal
discourse; multimodal text.
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